
CLASSIC SHORT ACTIONS - CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.480")
STD BOLT RH

CLASSIC AN ENTRY LEVEL ACTION WITH PREMIUM FEATURES Weighing
as little as 20.2 oz. Defiance set out to create the best action they could at an
entry level price point, and their R&D team came out with something that
exceeded their already high expectations. The classic combines many of
Defiance's finest features into a standardized, lightweight and durable action.
Thanks to a streamlined production process and utilization of overflow materials,
the Classic action comes in at a price point that cannot be beat at this level of
quality.  

Attributes

Name: CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.480") STD BOLT RH
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 430107409
Mfr. No.: CLASSIC SA .480 WYATT
Action Type: Bolt Action
Color: Silver
Finish: Polished
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.888kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für die CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT (.480") STD BOLT RH

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine hochwertige Leistung und
Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und sicher
damit umgehen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von entzündlichen Materialien oder in gefährlichen
Umgebungen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Produkts ordnungsgemäß montiert und gesichert sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen
Substanzen stehen, die Ihre Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben, bevor Sie
mit der Installation beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung für die Installation des
Produkts.
Überprüfen Sie, ob alle Verbindungen fest angezogen sind und keine Lecks vorhanden sind.

Nutzung:

Beginnen Sie mit einer kurzen Überprüfung des Produkts, um sicherzustellen, dass es funktionsfähig
ist.
Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Halten Sie während der Nutzung stets die Sicherheitsvorkehrungen ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Maschinenabfällen.
Vermeiden Sie die Entsorgung des Produkts im normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Produkt, wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kundendienst oder die Kontaktstelle in Ihrer Region.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Ihre Sorgfalt und Aufmerksamkeit sind von größter Bedeutung, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen können.



Consumer Safety Instruction Guide for CLASSIC
SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT
(.480") STD BOLT RH

Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC SHORT ACTIONS CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.480") STD BOLT
RH. This product is designed with premium features to provide an exceptional shooting experience. However, it is
essential to follow safety guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). This guide will provide you with the necessary information to use this product safely and
effectively.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the safety mechanism is engaged when not in use.
Store the firearm in a secure location, inaccessible to children and unauthorized users.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Use only the recommended ammunition for this firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is safe.

Specific Safety Precautions for Use
Read and understand the user manual before operating the firearm.
Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Avoid using the firearm under the influence of drugs or alcohol.
Do not modify the firearm or use aftermarket parts that are not approved by the manufacturer.
Ensure that the firearm is clean and properly maintained before and after use.
Always check the barrel for obstructions before loading and firing.
Use caution when loading and unloading the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that you are in a safe and controlled environment before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions for assembling any components.
If you are unfamiliar with firearm assembly, seek assistance from a qualified gunsmith.

Usage

To load the firearm:
Open the bolt and insert the magazine.
Ensure that the magazine is securely in place.
Pull the bolt back and release it to chamber a round.

To fire the firearm:
Aim at the target and ensure your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Squeeze the trigger gently to fire.

To unload the firearm:
Point the firearm in a safe direction.
Open the bolt and remove the magazine.
Ensure that the chamber is empty before storing the firearm.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired ammunition according to local laws and regulations.
When disposing of the firearm, contact a local gunsmith or authorized dealer for guidance on safe disposal
methods.
Ensure that all parts of the firearm are disposed of in a manner that prevents unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For further support, please refer to the manufacturer's website or contact the authorized dealer from whom you
purchased the product. They can provide additional information and assistance regarding safety and usage.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
firearm ownership and usage.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: CLASSIC SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT (.480") STD BOLT RH

Introduzione
Grazie per aver scelto il prodotto CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si
prega di leggerla attentamente prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Verificare periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente per aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e seguire le istruzioni per l'uso.
Indossare sempre protezioni adeguate quando si utilizza il prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Non utilizzare il prodotto se si notano danni o malfunzionamenti.
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Seguire attentamente le istruzioni di installazione fornite nel manuale.
Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima di iniziare l'installazione.
Utilizzare solo strumenti appropriati per l'installazione.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, familiarizzare con tutte le sue funzionalità.
Eseguire un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo per assicurarsi che il prodotto funzioni
correttamente.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non idonei.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, seguire le procedure di smaltimento appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di riferimento dell'UE
per la sicurezza dei prodotti.



CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE
CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.480") STD BOLT
RH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA WYATT CUT (.480") STD
BOLT RH tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, jos se on tarpeen.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.
Käynnistä tuote ja tarkista, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Jos huomaat ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet tai ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM
700 SA WYATT CUT (.480") STD BOLT RH tuotteelle.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili výrobek CLASSIC SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE CLASSIC REM 700 SA
WYATT CUT (.480") STD BOLT RH. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození nebo nesprávného fungování výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s výrobkem vždy používejte ochranné brýle a vhodné rukavice.
Nikdy nesměřujte hlaveň na lidi nebo zvířata.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a zda je bezpečný k použití.
Udržujte výrobek v suchu a chraňte ho před extrémními teplotami.
Vždy používejte výrobek v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalace:

Umístěte výrobek na stabilní a rovný povrch.
Připojte všechny komponenty podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a spojení pevně utaženy.

Použití:
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven.
Používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušný
kontaktní bod ve vaší zemi.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro zajištění bezpečného používání výrobku.


